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 AVERTISSEMENT !
Avant l'utilisation, tirez la poignée vers le haut 
et vers le bas pour vous assurer qu'elle est 
bien fixée.

INSTALLATION DU TUYAU 
D'ARROSAGE

1.	 Connectez et serrez une extrémité du 
tuyau d'arrosage (non fourni) à l'entrée 
d'eau du nettoyeur haute pression.

2.	 Connectez et serrez l'autre extrémité à 
l'arrivée d'eau.

Fig. 2

 AVERTISSEMENT !
Tenez le tuyau à l'écart des objets tranchants. 
L'éclatement des tuyaux peut provoquer des 
blessures. Examinez régulièrement les tuyaux 
et remplacez-les s'ils sont endommagés. 
N'essayez pas de réparer un tuyau 
endommagé.

 AVERTISSEMENT !
Assurez-vous que le raccord ne présente 
aucune fuite.

INSTALLATION DU TUYAU 
HAUTE PRESSION 

1.	 Connectez et serrez une extrémité 
du tuyau de pression à la poignée de 
déclenchement. 

2.	 Connectez et serrez l'autre extrémité à la 
sortie d'eau du nettoyeur haute pression. 

Fig. 3

ASSEMBLAGE DE LA LANCE 
DE PULVÉRISATION
Connectez et serrez la lance de pulvérisation 
à la poignée de déclenchement.

Fig. 4

INSTALLATION/
REMONTAGE DE LA BUSE 

Pour insérer une nouvelle buse, il suffit 
d'insérer la buse dans l'embout de la 
lance et d'appuyer - la lance chargera 
automatiquement la buse pour vous, 
en s'enclenchant dans une position de 
verrouillage. Pour retirer une buse, tirez le 
collier de connexion rapide vers le bas. La 
buse s'éjecte et le collier se verrouille en 
position jusqu'à ce qu'une autre buse soit 
installée.
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Fig. 5

FONCTIONNEMENT

 AVERTISSEMENT !
Inspectez l'outil pour vous assurer que 
l'installation est complète. L'utilisation de 
pièces ou d'accessoires manquants ou 
endommagés peut entraîner des blessures 
graves.

 AVERTISSEMENT !
Assurez-vous que tous les raccords sont bien 
serrés et qu'il n'y a pas de fuite avant d'utiliser 
l'outil.

 AVERTISSEMENT !
N'utilisez le lave-linge que sur une surface 
sûre et stable, en position debout. Placez 
toujours le lave-linge aussi près que possible 
de l'arrivée d'eau.

MISE EN MARCHE/ARRET

 AVERTISSEMENT !
Assurez-vous que l'interrupteur est en 
position d'arrêt avant de le brancher sur la 
prise de courant.

1.	 Branchez le cordon d'alimentation sur la 
source d'alimentation.

 REMARQUE :
Il se peut que le disjoncteur de fuite à la terre 
doive être réinitialisé lorsqu'il est branché 
pour la première fois sur une prise électrique. 

Appuyez sur le bouton "Reset" jusqu'à ce que 
le voyant d'alimentation du DDFT s'allume.

RESET
TEST

Fig. 6

2.	 Ouvrez complètement le robinet d'arrivée 
d'eau.

3.	 Appuyez sur le bouton d'alimentation.  Le 
voyant du bouton d'alimentation s'allume.

Fig. 7

 REMARQUE :
Avant de commencer, appuyez sur la gâchette 
pendant quelques secondes jusqu'à ce que 
le débit d'eau soit régulier. Cela permettra à 
l'air de s'échapper et d'évacuer toute pression 
résiduelle dans le tuyau.

4.	 Appuyez sur la gâchette de la poignée 
pour que l'eau commence à s'écouler. 
Lorsque l'écoulement est régulier, engagez 
le verrou de sécurité sur la poignée de 
déclenchement en poussant vers le haut 
sur le verrou de sécurité jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche dans la fente.
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Verrouillage de 
sécurité Gâchette

Fente

Fig. 8

5.	 Pour éteindre le nettoyeur haute pression, 
appuyez sur le bouton d'alimentation.  Le 
voyant du bouton d'alimentation s'éteint.

6.	 Débranchez le cordon d'alimentation de 
la prise de courant et rangez-le à l'aide du 
range-cordon.

7.	 Fermez la source d'eau.
8.	 Maintenez la gâchette enfoncée pour 

relâcher la pression de l'eau. 
9.	 Débranchez le tuyau d'arrosage de 

l'arrivée d'eau. 
10.	 Débranchez le raccord du tuyau haute 

pression sur la poignée de la gâchette et la 
sortie d'eau. Enroulez le tuyau sur le porte-
tuyau en tournant le levier.

 REMARQUE :
Pour un rangement pratique du tuyau, utilisez 
l'enrouleur et suivez les étapes ci-dessous.

Étape 1. Placez une extrémité du tuyau 
haute pression sous le collier de serrage en 
plastique situé sur le côté droit de l'enrouleur.  
Assurez-vous qu'il est bien fixé.
Étape 2. Tirez sur la poignée de l'enrouleur 
et dépliez-la pour lui permettre de tourner 
complètement.
Étape 3. Tournez lentement l'enrouleur et 
enroulez le tuyau. 
Étape 4. Une fois le tuyau complètement 
enroulé, placez l'extrémité exposée du tuyau 
dans l'encoche sur le côté gauche pour le 
maintenir en place.

Fig. 9

Fig. 10

11.	 Relâchez la gâchette et engagez le verrou 
de sécurité. Remettez la poignée de la 
gâchette et la lance de pulvérisation en 
place.

Fig. 11
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CLEANSWAP(TM) SOAP 
TANK INSTRUCTIONS

Le réservoir de savon de ce nettoyeur haute 
pression est amovible et interchangeable.  
Cette nouvelle caractéristique vous permet 
de pré-remplir vos réservoirs de savon 
CleanSwap (TM) pour changer facilement de 
solution de nettoyage.  Voir les instructions 
ci-dessous pour savoir comment remplir 
et utiliser les réservoirs de savon pour la 
première fois !
1.	 Retirez le réservoir de savon CleanSwap 

(TM) du nettoyeur haute pression en 
soulevant les deux côtés du réservoir de 
savon adjacents aux côtés du nettoyeur 
haute pression. Le réservoir de savon 
devrait glisser tout droit.

2.	 Placez le réservoir de savon CleanSwap 
(TM) sur un sol plat, ouvrez le bouchon et 
remplissez le réservoir avec le détergent 
souhaité pour le nettoyeur haute pression.

3.	 Refermez le couvercle du réservoir et 
remettez-le en place sur le nettoyeur 
haute pression.  Assurez-vous que la valve 
au fond du réservoir de savon est alignée 
sur la valve du nettoyeur haute pression.  
Appuyez sur les deux côtés pour vous 
assurer qu'elle est bien en place.

4.	 Mettez le nettoyeur haute pression en 
marche et utilisez-le comme d'habitude 
avec la buse à savon attachée.  Le 
détergent se mélange automatiquement à 
l'eau et forme une solution savonneuse !

5.	 Une fois la solution de nettoyage utilisée 
ou si une autre solution de nettoyage est 
nécessaire, ÉCHANGEZ le réservoir de 
savon CleanSwap (TM) avec un réservoir 
plein pour continuer.

 REMARQUE :
N'utilisez que des détergents conçus pour les 
nettoyeurs haute pression.

Fig. 12

Fig. 13

Fig. 14

UTILISATION DES BUSES
Chaque buse a un jet différent. Déterminez 
la meilleure buse en fonction de la tâche de 
nettoyage à effectuer. Ce nettoyeur haute 
pression électrique est équipé de six buses 
qui se fixent facilement sur le collier de 
raccordement rapide de la lance.
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GARANTIEGARANTIE
SENIX TOOLS GARANTIE LIMITÉE
POUR TROIS ANS à compter de la date d'achat originale, ce produit d'équipement électrique est garanti contre 
tout défaut de matériau ou de fabrication. AVEC LA PREUVE DE L'ACHAT D'ORIGINE, un produit défectueux sera 
réparé gratuitement. Si le produit ne peut être réparé, il sera remplacé gratuitement.
Pour plus d'informations sur la couverture de la garantie, visitez le site www.senixtools.com, envoyez un e-mail 
à senix.support@yatusa.com ou appelez le 1-800-261-3981.

• Cette garantie ne couvre pas les réparations nécessaires en cas d'accident ou d'utilisation abusive du 
produit, ou en cas de non-respect des instructions d'utilisation ou d'entretien du produit.

• Cette garantie ne couvre pas les articles consommables qui peuvent s'user dans le cadre d'une utilisation 
normale pendant la période de garantie, y compris, mais sans s'y limiter, les lames de coupe et la bobine ou 
le fil de la débroussailleuse.

• Cette garantie ne s'applique pas aux dommages résultant de réparations du produit effectuées ou tentées 
par des agents non autorisés par SENIX.

• Cette garantie ne couvre pas les frais d'expédition ou de transport du produit pour bénéficier de la 
couverture de la garantie.

• La garantie est annulée si le produit a été utilisé à des fins commerciales, professionnelles ou de service de 
location.

• La garantie s'applique à l'acheteur minoritaire original et n'est pas transférable.
• Une préuve d'achat est nécessaire pour obtenir la garantie.

CETTE GARANTIE EST DONNÉE EN LIEU ET PLACE DE TOUTE AUTRE GARANTIE, Y COMPRIS LA GARANTIE 
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE ET D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, ET EXCLUT TOUT DOMMAGE 
ACCESSOIRE OU INDIRECT.
Certains États n'autorisent pas la limitation de la durée d'une garantie implicite ou l'exclusion ou la limitation 
des dommages accessoires ou indirects, de sorte que ces limitations peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette 
garantie vous confère des droits légaux spécifiques et vous pouvez également bénéficier d'autres droits qui 
varient d'un État à l'autre ou d'une province à l'autre.

60 JOURS RETOURS GARANTIE . Si, pour quelque raison que ce soit, dans les 60 jours suivant la date d'achat 
originale, vous n'êtes pas entièrement satisfait des performances de ce produit SENIX, vous pouvez le retourner 
avec la facture d'achat originale pour un remboursement complet.

Amérique latine : Cette garantie ne s'applique pas aux produits vendus en Amérique latine. Pour les produits 
vendus en Amérique latine, veuillez consulter les informations de garantie spécifiques au pays sur l'emballage, 
appelez le distributeur où vous avez acheté le produit ou visitez le site Web pour obtenir des informations sur la 
garantie.

Remplacement gratuit de l'étiquette publicitaire : Si vos étiquettes publicitaires sont devenues inutilisables ou 
incorrectes, appelez le 1-800-261-3981 pour les remplacer gratuitement.

ENREGISTREMENT EN LIGNE - www.senixtools.com/pages/product-registration
Nous vous remercions de votre achat Veuillez enregistrer votre produit maintenant pour :
Service de garantie : L'enregistrement de votre produit vous permettra d'obtenir un service de garantie plus 
e�cace en cas de problème avec votre produit.
Confirmation de propriété : En cas d'incendie, de feu ou d'explosion, l'enregistrement de la propriété constituera 
une preuve d'achat.
Pour votre sécurité : L'enregistrement de votre produit nous permet de vous contacter dans le cas improbable où 
vous auriez besoin d'une notification de sécurité conformément à la loi fédérale sur la sécurité des consommateurs.

YAT USA INC. 10506 Bryton Corporate Center Dr, #500 Huntersville, NC 28078
Pour le service clientèle, veuillez appeler le 1-800-261-3981 ou nous envoyer un courriel à senix.support@yatusa.com.


